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AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE DOMINICAN
REPUBLIC AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF INDIA FOR
THE EXEMPTION ON VISA REQUIREMENTS FOR HOLDERS OF
DIPLOMATIC AND OFFICIAL PASSPORTS

The Government of the Dominican Republic and the Government of the
Republic of India, hereinafter referred to as "“the parties”.

CONSIDERING the Interest of both countries to strengthen their friendly
relatlons; and

DESIRING to facllitate the entry of citizen of the Repubiic of India and people
of the Dominican Republic holding diplomatic and official passports in their
respective countries.

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

ARTICLE 1

1. A citizen of either Contracting party, which is the bearer of a valid
diplomatic or official passport, will be allowed to enter, leave and transit
through the territory of the other Contracting Party through its
international polnts of entry / exit without visa.

2. A citizen of elther Contracting Party, who carries the passport mentioned
in sub-paragraph 1 of this Article, will be allowed to remain in the
territory of the other Contacting party for a maximum period of ninety
(90) days in any period of 180 days, without a visa.

ARTICLE 2

1. A cltizen of either contracting party, to be appointed as a member of the
diplomatic or consular staff in the territory of the other Contracting Party
and carrying a valid diplomatic or officlal passports, shall be required to
obtaln a visa prior to entry Into the territory of the other Contracting
Party.

2. A citizen of contracting party to represent his country in an international
organization based In the territory of the other Contracting Party and is a
carrier of such a passport shall be required to obtain a visa as mentioned
in paragraph 1 of this article.

3. The conditions listed in paragraph 1 and 2 of this Article shail also apply
to the spouse of member of the diplomatic or consular mission or an
international organization representative, thelr children and dependent
parents.

ARTICLE 3

1. A citizen of either Contracting party, which is the bearer of a valid
diplomatic or official passports and have to attend a meeting or
conference convened by an internztional organization or government, in
the territory of the other Contracting party shall not require a visa to
enter and stay in the territory of the other Contracting party for the
period mentioned in line with Article 1 of this agreement.
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2. The holders of diplomatic and official passports of either Contracting
party who are employed by an organization, organ, agency or other
entity require a visa prior to their entry into the territory of the other
Contracting Party for official or private visits.

ARTICLE 4

1. EBach Contracting Party reserves the right to deny entry, or shorten the
stay in their territory, of any citizen of the other Contracting party, it may
consider undesirable.

2. If a citizen of one contracting party loses his passport in the territory of
the other Contracting Party, he / she must report to the authorities
concerned in the host country for appropriate action. The Diplomatic
Mission or Consular concerned shall issue a new passport or travel
document for citizens and Inform the authorities concerned of the host
country.

ARTICLE 5

1. Citizen of either Contracting Party who are holders of diplomatic or officlal
passports shall respect the laws and regulations of the other Contracting
party while crossing the border and throughout the duration of their stay
in the territory.

2. Nothing In the Agreement shall be construed as affecting the rights and
obligations set out In the Vienna Convention on Diplomatic Relations of
18 April, 1961 or the Vienna Convention on Consular Relations of 24
April, 1963.

ARTICLE 6

1. For the purposes of this Agreement, each contracting party shall transmit
to the other, through dipiomatic channels, samples of their passports,
Including a detailed description of such documents currently in use, at
least thirty (30) days prior the entry Into force of this Agreement.

2. Each Contracting Party shall also transmit to the other through diplomatic
channels, specimens/samples of thelr new or modified passports,
Including a detalled description of these documents for at least thirty (30)
days before its entry Into force.

ARTICLE 7

Each Contracting Party reserves the right for reasons of security, public order
or public health, temporarily suspend in whole or In part, the execution of this
Agreement, which shali take effect Immediately after the notice will be given
to the other Contracting party through diplomatic channels.

ARTICLE 8

Any Contracting Party may request in writing, through diplomatic channels, a
revislon or complete or modification of this Agreement. Any revision or
amendment has been agreed by the Contracting Partles shall enter into force







on the date mutually agreed and therefore will be a complementary part of
this Agreement. '

ARTICLE 9

Any difference or dispute arising out of the execution of the Agreement shall
be settled amicably through consultation or negotiation between the
Contracting parties.

ARTICLE 10

The Agreement shall enter into force on the date mutually agreed by the
Contracting parties, which shall be notified through the exchange of diplomatic
notes. This Agreement shall remain in force for an indefinite period and may
be terminated by either Contracting Party through naotification by diplomatic
means, and the same shall take effect ninety (90) days after the date of such
notification.

In witness where of the undersigned, being duly authorized by their respective
governments, have signed this agreement.

Done the day twenty-six (26™)of August of the year two thousand nineteen
(2019) in two (2) originals in the Spanish, Hindi and English {anguages, all
being equally authentic. In case of a disagreement in the interpretation, the
English text shall prevall.

For the Government of the For the Government of the
Dominican Republic Republic of India

N Ao

Miguel Yapda V. Muraleedharan
Minister of Fo¥€lgn Affalrs Minister of State for External Affairs
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